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https://webgate.ec.europa.eu/etranslation

Lös dina språkproblem!Solve your language 
problems!

løs dine sprogproblemer!

Résolvez vos problèmes de 
langue!

https://webgate.ec.europa.eu/etranslation
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https://webgate.ec.europa.eu/etranslation

https://webgate.ec.europa.eu/etranslation
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Access to the eTranslation Engines 
via the “Application Programing 

Interface” (API)

9



CEF AT Tools and Services 10

eT
ra

n
sl

at
io

n

Web Service (WS) Call 
U

se
r’

s 
A

p
p

lic
at

io
n

U
se

r’
s 

A
p

p
lic

at
io

n
U

se
r’

s 
A

p
p

lic
at

io
n

U
se

r’
s 

A
p

p
lic

at
io

n



CEF AT Tools and Services

eTranslation and WS call features

• Translating texts (snipets)

• Translating documents / HTML pages 

• Integration in workflows and applications (Machine to 
Machine)
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eTranslation for web sites 

• Some examples (including from COR)

• Multilingual sites 

• eTranslation on Demand for pages that do not have  
human translations

• Clear indication that the new pages are Machine Translated
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ManyLaws

Use of eTranslation for monitoring legislative work
(https://www.manylaws.eu): 

• Translations of queries and legal documents
• Use of eTranslation API to produce translated English 

versions of the legislative documents from Greek and Austrian 
legal frameworks

• Batch machine translations into the supported languages  
• Integration with semantic matching techniques to compare 

document similarities
• Identification of  the level of transposition of an EU directive.
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https://www.manylaws.eu/
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Access to eTranslation

• Free up to 2027 for all public bodies in Member states + 
Norway /Iceland

• Free for the universities

• Free for SMEs involved in CEF projects

•
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Registration to web portal 

• Registration to web interface required: 
https://webgate.ec.europa.eu/etranslation/public/welcome.html

• eTranslation web interface (only when registration finalised) 
available online: https://webgate.ec.europa.eu/etranslation

• Contact eTranslation helpdesk for comments and queries: 
help@cefat-tools-services.eu

• Do you work for the EU Institutions: dgt-mt@ec.europa.eu

KC/2020-10-14 24

https://webgate.ec.europa.eu/etranslation/public/welcome.html
https://webgate.ec.europa.eu/etranslation
mailto:help@cefat-tools-services.eu


CEF AT Tools and Services

Registration to APIs/Web Services

KC/2020-10-14 25

• Web service/API
• Enable to develop applications that interface with the 

eTranslation platform
• Eligibility: Public administrations and SMEs participating in 

CEF Project financed by the European Commission
• Contact eTranslation helpdesk to register:

help@cefat-tools-services.eu

For further information: 
https://ec.europa.eu/cefdigital/wiki/display/CEFDIGITAL/eTranslation

mailto:help@cefat-tools-services.eu
https://ec.europa.eu/cefdigital/wiki/display/CEFDIGITAL/eTranslation


CEF AT Tools and Services

Thank you
help@cefat-tools-services.eu
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